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KHỐI GIÁO DỤC THÔNG BÁO
 ☛ Thứ Bảy ngày 31/5 từ 1:30 PM các em học sinh Thêm Sức 
và cha mẹ đỡ đầu phải có mặt tại nhờ thờ để tập dợt nghi 
thức cho Lễ Thêm Sức sắp tới vào ngày 1/6 lúc 12:15 PM.

 ☛ Giáo xứ năm nay có 93 em được Thêm Sức vào ngày 1/6 
lúc 12:15 PM. Xin cộng đoàn hiệp ý cầu nguyện cho các 
em mở lòng ra đón nhận 7 đặc ân của Chúa Thánh Thần: 
Khôn ngoan, hiểu biết, lo liệu, sức mạnh, thông hiểu, đạo 
đức và kính sợ Chúa.

 ☛ Cũng trong dịp này sẽ có phát quà kỷ niệm lúc 9 AM ngày 
1/6/2025 cho các em học sinh tốt nghiệp (Trung Học 
hoặc Đại Học) trong mùa Hè 2025.  
Xin vui lòng đến hoặc gọi Văn phòng Giáo xứ (972-414-
7073) để ghi danh. Hạn chót ghi danh là ngày Thứ Ba 
27/5/2025.

25 Chúa Nhật Tuần 6 Phục Sinh
26 Thứ Hai, Thánh Philiphê Nêri, linh mục (N)
27 Thứ Ba, Thánh Augustinô Cantuariô, giám mục (n)
28 Thứ Tư, Tuần 6 Phục Sinh
29 Thứ Năm, Thánh Phaolô VI, giáo hoàng (n)
30 Thứ Sáu, Tuần 6 Phục Sinh
31 Thứ Bảy, Đức Maria Viếng Bà Êlizabeth, Lễ Kính
01 Chúa Nhật Tuần 7 Phục Sinh, Chúa Thăng Thiên

 ● Ghi chú: (n) Lễ nhớ không buộc; (N) Lễ nhớ buộc

05/06 2025

Chúa Nhật 25/5/2025 @7:00PM
GK1 Bà Trần Văn Tích 469-879-1549

3617 Insdrook Dr. Garland, TX 75044  
GK2 Nguyễn Linh Trang 469-223-7930

2873 Stoneridge Dr, Garland, TX 75044
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1. Nathan-Dominic Nathan Toan Bogle

2. Francis Xavier Michael Duy Dao

3. Maria Hien Nhat Do

4. Lucia Thuy Le Do

5. Mary Anna Mai Huynh

6. Peter Alex Quoc Le

7. Joseph Nathan Luan Mac

8. Anthony Anh Lam Nguyen

9. Vincent Ethan Nguyen

10. Teresa Hana Thuy-Ha Nguyen

11. Anthony Jason Nguyen

12. Matthew Jonathan Minh-Chanh Nguyen

13. Joseph Kevin Khang Nguyen

14. Mary Leyna Nguyen

15. Anna Mai Xuan Nguyen

16. Mary Nhu Thi Quynh Nguyen

17. Maria Gorreti Sophia Song An Nguyen

18. Maria Tuyet Thy Victoria Nguyen

19. Pius Quang Thien Pham

20. Marguerite Demi Ngoc-Linh Tran

21. Maria Elaina Kim Tran

22. Cecilia Hanh Hong Tran

23. Thomas Jason Huy Tran

24. Mary Katie Hoang Tran

25. Paul Nicholas Huy Tran

26. Peter Cody Thien Vo

27. Joseph Kevin Quan Vo

28. Mary Teresa Clarie Jade Vu

29. Anton Landon Chuong Yambao

30. Maria Naomi Xuan Cao

31. Anthony Paul Nguyen-Dan Chu

32. Anna Anh Thien Dang

33. Paul Khiem Gia Dao

34. Theresa Kayla Huyen Ho

35. Dominic Dung Tri Huynh

36. Bartholomew Nathan Huu Tri Le

37. Teresa Caitlyn Ngoc-Anh Luu

38. Peter Adam Vu Nguyen

39. Augustine Mai Nguyen

40. Anthony Don Vu Nguyen

41. Peter Duy Bao Nguyen

42. Mary Kathy Phuong Nguyen

43. Maria Katie Nguyen

44. Joseph Kenneth Bao Khoi Nguyen

45. Peter Thomas Kha Tran Minh Nguyen

46. Mary Nghi Xuan Nguyen

47. Joseph Phong Thanh Nguyen

48. Maria Tien Thao Nguyen

49. Dominic Peter Travis Nguyen

50. Joseph Viet Nguyen

51. Augustine Vincent-Khoa Van Nguyen

52. Francis de Sales/Vincent Kenan Vy Kien 
Nguyen-Tran

53. Peter Huy Gia Phạm

54. Maria Megan Thuy Linh Phan

55. Thomas Huy Jeremy Than

56. Joseph An Thien Tran

57. Anna Maria May Ly Tran

58. Maria Vy Le Phuong Tran

59. Mary Kelly Quynh-Anh Vu

60. Francis Assisi Trong Duc Vu

61. Anna Natalie Thu Bui

62. Cecilia Gabrille Elizabeth Chareunsap

63. Maximilian Kolbe Danny Diep

64. Francis Anh Quoc Dinh

65. Mary Cathleen Hoang

66. Joseph Jacob Tai Hoang

67. Joseph Richard Kiet Hoang

68. Mary Shanda Thy Bao Hoang

69. Paul Nathan Nam Le

70. Dominic Brandon Tan Luu

71. Maria Dianne Mai

72. Teresa of Avila Vy Mai

73. Teresa Alaina Ngo

74. Teresa Eileen Anh Ha Ngo

75. Teresa Ellen Anh My Ngo

76. Mary Alena Ngoc Nguyen

77. Joseph Brady Minh Nguyen

78. Teresa of Calcutta Fionna GiaHan 
Nguyen

79. Anna Gabriella Vy Nguyen

80. Michaela Jennifer Quynh-Nhu Nguyen

81. Joseph Kevin-Nam Van Nguyen

82. Katharine Drexel Monica My Tien Nguyen

83. Paul Thien-Son Duc Nguyen

84. John the Baptist Binson Nguyen Pham

85. Maria Jessica Kim Tran

86. Teresa of Avila Natalie Thuy Tran

87. Joan of Arc Ngoc-Anh Phuong Tran

88. Catherine of Bologna Vivian Kim Tran

89. Mary Lori Honney Le Trinh

90. Therese of Lisieux Christy Vu

91. Maria Nina Mai Nhi Tran

92. Francis Xavier Chau Ha Lai

93. Paul Justin Minh Nguyen
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Báo Cáo Tài Chánh (Chúa Nhật Ngày 18/5/2025)
Quỹ Điều Hành Giáo Xứ (Operating Fund)

Tiền Thâu Trong Các Thánh Lễ  
(Mass Collection) $17,097.00

Online Donation on Dmhcg.net
     Chu Đức Lộc (SDB 0120) $100.00

     Trần Thanh Minh (SDB 2399) $200.00

Online Donation on Freedonationkiosk.com $375.00

Đóng Góp Nhập Xứ (Parish Registration Contribution)

     Trần Thị Huệ (SDB 3477) $1,000.00

Hội Quán (Cafeteria Sale Revenue) $8,710.00

In Sách (Printing Fees) $150.00

Khấn (Virgin Mary Donations) $386.00

Mother Mary’s Bookstore Sale Revenue $1,400.00

Quảng Cáo (Advertising Fees)

     Dapper Barber $50.00

Thuê Hội Trường (Main Hall for Rent) $300.00

Để bày tỏ sự tôn trọng đối với 
Thiên Chúa và cộng đoàn, xin 
mọi người vui lòng gìn giữ sự 

ngăn nắp và sạch sẽ trong Thánh đường. Xin để lại ngay ngắn các 
sách hát và sách lễ sau khi dùng. Xin lấy đi những khăn giấy hoặc 
rác rến. Cũng đừng cho trẻ em viết vào sách hoặc xé sách vì đây 
là không phải là đồ chơi cho các em trong Thánh lễ. Xin cảm ơn 
về sự cộng tác của mọi người.

Please leave the church in good order when you leave Mass. Take 
any wrappers, tissues, and trash with you so that we can show 
respect for God and for our brothers and sisters who may be 
coming to Mass later. Also do not allow your children to write in 
any of the books or tear the pages. They are not toys for the 
children play with during Mass. Thank you for your help.

Thưa cha, sau khi hỏa táng người thân trong gia đình xong, người 
nhà có thể để tro cốt trong nhà tạm thời hoặc để luôn được không? 
Giáo Hội có dạy gì về việc này? 

Lm. Giuse Đào Hữu Thọ, Trưởng Ủy Ban Phụng Vụ trả lời như 
sau: Giáo hội không cho phép giữ tro cốt hỏa táng trong gia 

đình, trong các kỷ vật, đồ trang sức hay vật dụng nào khác. Thời nay, 
nhiều gia đình vì lý do sống phân tán, mỗi người sống một phương, 
nhất là có người ở hải ngoại có người ở trong nước, nên họ muốn 
phân chia tro hỏa táng cho các nhóm thành viên khác nhau trong gia 
đình, nhưng xin nhắc lại, điều này vẫn không được Giáo hội cho 
phép. Về vấn đề này, Bộ Giáo lý Đức tin đã giải đáp một cách rất rõ 
ràng trong Huấn thị Ad Resurgendum Cum Christo về việc mai táng 
và lưu giữ tro hỏa táng, số 5-6 như sau:  

“Nếu chọn cách thức hỏa táng vì những lý do chính đáng, tro hỏa 
táng có thể được lưu giữ tại một nơi xứng đáng, chẳng hạn tại nghĩa 
trang, hoặc trong một số trường hợp, tại thánh đường hoặc một nơi 
dành riêng, được cung hiến bởi thẩm quyền Giáo hội.

Việc lưu giữ tro hỏa táng tại môt nơi thiêng thánh, giúp cho những 
người đã ly trần không bị lãng quên trong lời cầu nguyện và tưởng 
nhớ của gia đình cũng như của cộng đoàn Ki-tô hữu. Cách thức này 
vừa giúp tránh được thái độ lãng quên hoặc thiếu lòng hiếu kính đối 
với người quá cố, điều vẫn có thể xảy ra, nhất là sau khi thế hệ kế 
cận của người ấy cũng đã qua đi, vừa giúp ngăn ngừa những thực 
hành không phù hợp hoặc pha lẫn mê tín dị đoan.

Vì những lý do kể trên, không được phép lưu giữ tro hỏa táng tại tư 
gia. Chỉ trong những trường hợp nghiêm trọng và ngoại lệ, tùy thuộc 
vào các điều kiện văn hóa địa phương, vị Giám mục thường quyền, 
với sự đồng thuận của Hội đồng Giám mục hoặc Thượng Hội đồng 
Giám mục các Giáo hội Đông phương, mới có thể cho phép lưu giữ 
tro hỏa táng tại tư gia. Tuy nhiên, không được phép phân chia tro 
hỏa táng cho các nhóm thành viên khác nhau trong gia đình, và phải 
luôn giữ thái độ trọng kính xứng hợp trong việc lưu giữ tro hỏa táng 
như thế”.

Father, after cremating a family member, is it permissible for the 
family to temporarily keep the ashes at home, or even to keep them 
permanently? Does the Church have any teaching on this matter? 

Fr. Joseph Đào Hữu Thọ, Head of the Liturgical Commission, 
responded as follows:

The Church does not permit the keeping of cremated ashes at 
home, in keepsakes, jewelry, or any other objects. Nowadays, many 
families, due to living apart—especially with some members living 
abroad and others in the home country—may wish to divide the 
ashes among different family members. However, let it be clearly 
stated again: this is not permitted by the Church.

On this matter, the Congregation for the Doctrine of the Faith has 
given a very clear explanation in its instruction Ad Resurgendum 
Cum Christo regarding burial and the preservation of cremated 
remains, specifically in paragraphs 5–6: “When cremation is chosen 
for legitimate reasons, the ashes of the faithful must be laid to rest 
in a sacred place, such as a cemetery, or in certain cases, in a church 
or an area specifically dedicated for this purpose by ecclesiastical 
authority. Keeping the ashes in a sacred place ensures that the 

deceased are not forgotten in prayers and remembrance by their 
family and the Christian community. This practice also helps prevent 
the possibility of failing to show proper respect to the departed—
something that may happen especially after future generations pass 
on—and it discourages any inappropriate or superstitious practices. 
For these reasons, keeping cremated remains in private homes is 
not permitted. Only in exceptional and grave circumstances—
depending on local cultural conditions—may the diocesan bishop, 
with the consent of the episcopal conference or the synod of bishops 
of the Eastern Churches, grant permission for the ashes to be kept 
at home. However, the division of ashes among family members is 
never allowed, and a respectful and reverent attitude must always be 
maintained in how the ashes are preserved.”

Cần phong bì dâng cúng xin gọi 
Văn Phòng Giáo Xứ  

972-414-7073 hoặc Email 
dmhcggarland@gmail.com
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KHÓA TÌM HIỂU ƠN GỌI 
Dòng Đức Mẹ Trinh Vương

Looking for peace and happiness? 
Come and discover  

what brings you JOY! 
You’re invited to join us for a grace-
filled Summer Discernment Retreat 
with the Sisters of Mary, Queen  
(Dòng Đức Mẹ Trinh Vương)! 
Xin thân mời các bạn nữ, tuổi 18-35, 
đến thăm Nhà Dòng và chia sẻ cuộc 
sống với các Sơ tại 

Tu Viện Kansas City, MO  
ngày 3 – 6 tháng 7, 2025. 

Please contact for more information:

Sơ Huyền (816) 719-5899
srhuyendo@gmail.com

www.trinhvuong.org
FB/IG@sistersofmaryqueen 
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The Sixth  Sunday of  Easter

“Peace the World Cannot Give”
Dear brothers and sisters in Christ,

Beloved brothers and sisters in Christ, today’s Gospel reading 
from John 14:23–29 invites us into the very heart of Jesus’ 
farewell discourse. These are some of His most tender and 

profound words, spoken to His disciples on the eve of His passion. 
It is a moment heavy with meaning, as Jesus prepares His friends—
and all of us—for life without His physical presence. Yet, far from 
being a message of despair, His words are rich in hope, promise, and 
peace. Let us open our hearts to receive the gifts He offers: the 
indwelling of God, the guidance of the Holy Spirit, and the peace 
that surpasses all understanding. The passage begins with a condition 
and a promise: “Anyone who loves me will keep my word, and my 
Father will love them, and we will come to them and make our home 
with them.” Notice how love and obedience are intertwined. In the 
Christian life, love is never simply a feeling or a fleeting emotion. 
Love for Christ is expressed through action—through faithfulness to 
His word, through the daily, often small, acts of obedience and trust.

Jesus is not speaking about mere rule-following. “Keeping 
His word” means allowing His teaching to shape our thoughts, 
decisions, and relationships. It is to live in a way that reflects His 
truth and love. And the promise that follows is extraordinary: “We 
will come to them and make our home with them.” The Creator 
of the universe desires to dwell in the hearts of His people. What 
began in the Incarnation continues now through the indwelling 
of God in every soul that loves Him.This is a divine intimacy 
greater than anything the world offers. To be loved by God is to be 
accompanied, to be transformed, and to be drawn into the mystery 
of His eternal life.

As Jesus prepares to leave His disciples, He does not leave 
them alone. He promises the Holy Spirit—the Advocate, the 
Comforter—who will teach them and remind them of all Jesus has 
said. This is a word of comfort, especially when we feel uncertain 
or spiritually dry. The Holy Spirit is not an abstract force but a 
divine Person who actively teaches, guides, and sanctifies. Just as 
Jesus taught His disciples on earth, the Spirit continues this work 
in the Church and in our hearts today. But notice also the twofold 
work of the Spirit: teaching and reminding. Teaching means we are 
always being formed, always growing deeper in the mysteries of 
faith. Reminding suggests that the truth is already planted within 
us—perhaps forgotten, perhaps obscured—but the Spirit brings it 
to life again. How important, then, to make space for the Spirit. 
Through prayer, silence, Scripture, and the sacraments, we allow 
the Advocate to speak into our lives, to guide our steps, and to 
rekindle our memory of Christ’s love and call.

And now we come to the heart of Jesus’ promise: “Peace I leave 
with you; my peace I give to you. I do not give to you as the 
world gives.” What is this peace that Jesus gives? It is not simply 
the absence of conflict, nor is it the shallow comfort the world 
offers—peace based on wealth, security, or control. The peace of 
Christ is deeper. It is the quiet confidence that we are held in the 
Father’s hands, even when storms rage around us. It is the stillness 

of heart that comes from being reconciled with God and walking 
in His love. This peace is rooted in the Cross. It is not a peace that 
avoids suffering, but one that passes through it and overcomes 
it. Jesus speaks these words knowing that He is about to suffer 
betrayal, abandonment, and death. Yet He speaks of peace. This is 
not denial—it is divine assurance. The peace He gives is born of 
victory, a peace that death cannot destroy.

And so He says, “Do not let your hearts be troubled, and do not 
let them be afraid.” This is not a suggestion—it is a command, 
and also a grace. He knows our hearts are easily troubled. He 
knows our fears. But He tells us to lift our eyes beyond them, to 
rest in His promises. Finally, Jesus speaks of His departure and 
His return. On one level, He refers to His coming Passion and 
Resurrection. On another, He points to His Second Coming—the 
ultimate fulfillment of all His promises. This is not the end of the 
story. He is going, yes, but He is also coming again. This forward-
looking hope sustains us. We are a people who live between the 
“already” and the “not yet.” Already, we have the Spirit; already, 
we are loved and indwelt by God. But we still wait in hope for the 
fullness of the Kingdom. So do not be afraid. Do not be troubled. 
Christ’s peace is stronger than the storms. His Spirit is nearer than 
we think. And His return is more certain than the sunrise.

Dear friends, what then shall we do? Let us love Christ by keeping 
His word. Let us welcome the Spirit, our divine Teacher and 
Advocate. Let us live in the peace He gives—not the peace of this 
world, but the deep and abiding peace of His presence. When we 
live in this way, our very lives become signs of His love in the 
world. In a time of anxiety, confusion, and division, the peace of 
Christ in us is a powerful witness. May we be homes for God. May 
our hearts be at peace. And may we always remember that He has 
not left us orphans. He has given us Himself—in Spirit, in Word, 
and in peace. Amen.
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3347 West Walnut St., #268,
Garland, TX 75042

(Cạnh chợ Hiệp Thái)
Giờ mở cửa 7AM-7PM

* Tận tâm - Uy tín - Thành thật
* GIAO THUỐC TẬN NHÀ MIỄN PHÍ 
* CHÚNG TÔi KHÔNG BÁN THUỐC
   ĐƯỢC SẢN XUẤT TẠI TRUNG QUỐC
* Nhận hầu hết các bảo hiểm, 
Medicare, Medicaid, Obamacare, v.v.
* Tư vấn miễn phí về Medicare
* Rất hân hạnh được phục vụ quý đồng hương

Phone: 469-304-0062
Fax: 469-304-0063

Dược Sĩ Phạm Huy Hòa
 Kính Mời

3307 Belt Line Rd, Garland, TX 75044

+P

NHUNG LE INSURANCE AGENCY
682-800-1717

901 N JUPITER RD STE 120 RICHARDSON TX 75081

      HỖ TRỢ MIỄN PHÍ XIN TIỀN HƯU VÀ BẢO HIỂM SỨC 
KHỎE HƯU TRÍ MEDICARE.
      TƯ VẤN BẢO HIỂM SỨC KHỎE OBAMACARE.
      BẢO HIỂM XE - NHÀ - DOANH NGHIỆP
      BẢO HIỂM NHÂN THỌ - TÍCH LŨY HƯU TRÍ
      CÁC DỊCH VỤ KHÁC: VÉ MÁY BAY, VISA - 
PASSPORT VIỆT NAM VÀ KHAI THUẾ...

16/3-16/9

23/08

Nhận Sửa và thay mới Máy Lạnh, 
Máy Sưởi, Bình Nước Nóng. Uy 
Tín - Tận Tâm - Giá Phải Chăng
L/L: Phanxicô Đinh  

CHUYÊN ĐIỆN LẠNH 
- TACL 12356 

214-558-3999
+11/2025

- Giúp mua bán nhà trong vùng 
DFW
- Tận tâm, uy tín và có hiệu quả
- Có mối liên hệ công ty cho 
vay tiền hợp lý khi mua nhà

AIVY NGUYEN REALTOR

 214-762-1153 Call/Text
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Quan - Höng Quan Hưng 214-558-3888 / 817-733-5965

- Mua bán nhà đất trong toàn vùng Dallas và phụ cận 
- Nhà mới xây, nhà cũ, nhà đấu giá, nhà short sale, nhà bị tịch thu, 
v.v...  Quản lý nhà cho mướn, tìm người mướn nhà, mua nhà đầu tư 
cho mướn, v.v... Tận tâm, kinh nghiệm, làm việc quanh năm.

Email: qhrealtor@gmail.com 

QUAN HƯNG ĐỊA ỐC

13/11

Văn phòng đối diện Richland College số 445 E. Walnut St, phòng 105, Richardson, TX 75081 
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Address: 1818 E Pioneer Pkwy # 108 Arlington, TX 76010
- 3538 W Walnut St., Garland, TX 75042
Phone:  972-786-6364
 682-900-9009
Website: Vietnamhomehealthcare.com
Dịch vụ: Chăm sóc, khám, chữa bệnh, tập vật lý trị liệu tại nhà
Đối tượng: Quý vị cao niên, người khuyết tật, bệnh nhân mới 
xuất viện, cụ già neo đơn. Chương trình hoàn toàn miễn phí 
cho người có Medicare, Medicaid, và hầu hết các loại bảo 
hiểm khác.
Nhân viên: Bác sĩ, y tá, kỹ thuật viên, người giúp việc, tất cả 
đều nói tiếng Việt.

VIET NAM HOME HEALTH CARE

Wholesale Flooring _LVP, 
Engineerwood and Hardwood
- VLP price start at $2.29 and up
- Same day or next day delivery 
available
- Sample request in person and 
installation available
Call/text 469-888-3376 cell

WHOLESALE CABINETS
Our wholesale price cheaper 
than others  
Order next day delivery 
available
Price Quote Request call/text: 

469-473-0684 cell 

899 Ilisting Company 
(22  năm kinh nghiệm) 

Lowest fee cost _ Listing $899 + 
Admin fee
First Time Home Buyer and Home 
Investors Rebate Program
Faster sold result you can trust 

Call/text: 214-991-8071
 and 713-888-0159

NRC Mortgage Company (20 năm kinh 
nghiem, loan experts)
Loan program: QM, Non QM, Private loan, 
Commercial & Business Loan for Nails 
Salon, Restaurants
First Time Home Buyer 3.5% Loan 
Program, Help Credit Repair,

Call/text 214-991-8071
 713-888-0159 Chân Thật, Uy Tín

10/05

30/01

 

Remodel: Bồn tắm, nhà bếp, phòng ngủ
Flooring: Lót gạch,gỗ và laminate
Painting: Sơn trong  và ngoài nhà, hàng rào, v.v..
Và thay tất cả loại cửa nhà
Mọi công việc được bảo hành từ 6 tháng - 3 năm

    L/L: Đệ Đào    469-212-6861 27/12

20/01?

PHANXICO TOURS 
HÀNH HƯƠNG CÔNG GIÁO XUYÊN VIỆT 

Chương trình Xuyên Việt-Tháng 11/2025
* 23 ngày (từ ngày 03/11 đến ngày 25/11/2025)
* Giá trọn gói: $3,780 Gồm vé máy bay khứ hồi Mỹ-VN, các bữa ăn 
theo chương trình, khách sạn 3* và Trung tâm Công giáo
Mọi chi tiết, xin liên lạc:

Hiệp Cao: (682) 812-3494, Email: dominichiep@ gmail.com 30/SEPT

Nhà cho thuê gần nhà thờ GXDMHCG , 3 phòng ngủ,
 2 phòng tắm, 1,800 sqft
Xin vui lòng liên lạc Kayla, số phone: 

945-354-9626

NHÀ CHO THUÊ



 

To advertise in Muc Vu, please call  972.414.7073 - All advertisers are responsible for all contents in their advertising.

NNAILSAILS  WWAREHOUSEAREHOUSE
 

(972) 485-1200(972) 485-1200

NIỀNG RĂNG CHỈ CÓ $2500NIỀNG RĂNG CHỈ CÓ $2500
Nhận tất cả Bảo Hiểm và MedicareNhận tất cả Bảo Hiểm và Medicare

Dr. Truc Le D.D.S.Dr. Truc Le D.D.S.972-864-0000

Giôø môû cöûa: T2: 9am- 6pm , T3- T6:  8:30am-5pm, T7: 8am-2pm
3031 South 1st  Street Ste# 400, Garland, TX 75041

Nhận bảo hiểm PPO, Trẻ em Medicaid, CHIP, 
người lớn Molina và UHC Medicaid/Medicare

Nha khoa gia đình, trẻ em, thẩm mỹ

2171 Buckingham Rd, Richardson, TX 75081

- Nha khoa gia đình - Trẻ em và Thẩm mỹ 
- Làm Răng giả các loại - nhổ răng tiểu phẫu
- Đảm bảo có hẹn cùng ngày cho Emergency 972-235-3999

Bác sĩ Nha Khoa uy tín, tận tâm

VÂN NGUYỄN D.D.S  & NHUNG NGUYỄN D.D.S 

NVNV DENTAL ARTS DENTAL ARTS

(Góc Jupiter & Buckingham, cạnh chợ Albertson. Đối diện Home Depot & Chase Bank)

Giôø môû cöûa: Mon-Fri: 9am- 6pm , CN: 10am-6pm

1600 N PLANO RD #2200 
RICHARDSON, TX 75081  

 (214) 377-8881 
  (XIN GỌI LẤY HẸN)

Nha sĩ DAVID PHONG NGUYỄN DDS 

Có trên 15 năm kinh nghiệm 
Fellow International Congress Oral Implantologists 

NHA KHOA THẨM MỸ 

AETNA DUAL COMPLETE: HMO D-
SNP
AETNA HMO & PPO
UNITED HEALTHCARE DUAL
COMPLETE
HMO-POS D-SNP, HMO-POS & PPO
HUMANA MEDICARE: HMO & PPO

Nhận Bảo Hiếm: PPO/ Medicaid/
Medicare
MEDICARE ADVANTAGE PLANS:

NHỔ RĂNG KHÔN MỌC NGẦM
(Có gây mê tại văn phòng)
(Oral & Intravenous Sedation) 

CẤY GHÉP XUƠNG 
(Bone/ Gum Graft)

NÂNG XOANG HÀM 
(Sinus Augmentation) 

TRỒNG RĂNG GIẢ ĐỦ LOẠI 
(Dental Implants) 

LẤY TỦY RĂNG
(Root Canal) 

SKYLINE DENTISTRY
&

I CMPLANT ENTER

Có hygienist đảm nhiệm clean răng
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E CAMPBELL RD 

E COLLINS BLVD 

E ARAPAHO RD 
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Tuesday- Friday: 9am- 6pm 
Saturday: 9am- 3pm
Sun-Mon: closed

Cắt kính lấy trong ngày - Nhận hầu hết các loại Bảo hiểm



Ngöôøi laùng 
gieàng toát buïng

Quảng cáo xin gọi 972.414.7073 - Thân chủ quảng cáo hoàn toàn chịu trách nhiệm về nội dung quảng cáo của mình.

3443 W. Campbell Rd, Ste 650, Garland, TX 75044 (Goùc Jupiter & Campbell)

- Nha Khoa Trẻ Em - Gia Đình - Thẩm Mỹ - Niềng Răng
 - Đặc biệt Focus Savers Plan (save 30%-50%)
 Nhận bảo hiểm PPO, trẻ em CHIP & Medicaid, 

người lớn Medicare & Medicaid

972-414-1515972-414-1515
Ngô Lan Phương, D.D.S.Ngô Lan Phương, D.D.S.

BẢO VỆ TOÀN DIỆN
XE CỘ - NHÀ CỬA - NHÂN THỌ

SỨC KHỎE - TÀI CHÁNH

810 N Plano Rd Ste 240,810 N Plano Rd Ste 240,
 Richardson, TX 75081 Richardson, TX 75081

Home office: Bloomington, IllinoisHome office: Bloomington, Illinois

THIÊN X THAI 972-470-9883

+P

FREE MÁY NHẬN CREDIT CARDFREE MÁY NHẬN CREDIT CARD
* Lệ phí rẻ nhất  (1.25% discount rate). 
* Không phải tốn tiền mua máy. 
* Ngăn ngừa CHECK không 
tiền bảo chứng.

972-408-5996 / 800-718-9648972-408-5996 / 800-718-9648

Caàn gaáp nam nöõ phuï vieäc.

+P

+P

Tiệm Nail supplies mới. Tiệm cung cấp đầy đủ các mặt hàng Nail 
Supplies danh tiếng nhất như: Not Polish, valentino, Apres Gel-X, 
Kupa, OPI, Nexgen, La Palm, KDS...
Cùng các sản phẩm về tóc: Wella, Nioxin, Sebastian... Xin mời đến 
viếng cửa tiệm chúng tôi. Tiệm rộng lớn, ngăn nắp, sạch sẽ, thoáng 
mát, Parking rộng rãi an ninh.

Sun - Fri: 9AM-7PM, Sat: Closed
1235 E Belt Line Rd, Richardson, TX 75081
(NW corner Belt Line & Plano Rd)

FB & IG: NailsPlusOnline

PHÔÛ BAÈNGPHÔÛ BAÈNG

Nguyễn Đức       214-755-9948

$399.99 $109
Total $2,999

  
Chuyên May áo dài các kiểu. 
Có vải sẵn - áo dài may sẵn. 
Live stream: Thứ Ba, Thứ 
Năm và Chúa Nhật hàng tuần 
từ 9:00pm - 11:00pm

THOA - Áo dài đầm 
thiết kế US

 214-436-3551

“Trường Bumblebee là một trường độc lập và chỉ có duy nhất tại Garland”

Nhà Bán 4/2.5/2    
$395,000

2010 square feet

Ngày khai giảng năm học mới 
12 tháng 8 năm 2024

T2-T6: 9AM-6PM, T4: 10AM-6PM, T7: 8AM-2PM


